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Manual sa Paglipat

Daloy sa pag-upa ng kwarto

(Dayuhan] (Tauhan sa real estate]
Sabihin ang kundisyon sa nais
wpahan ni kwarto Ipapakita ang mga papeles
sa nagustuhang kwarto na
uupahan ng dayuhan.
Puntahan at tignan kung may
nagustuhang kwarto o upahan.
h

Tignan ang kwarto, at Magsusulat Mag * kailangan minsan ng

sa application form kung nais > tanong kasamang guarantor

makipag kontrata. sa  pagsulat ng
| application.
Mag
J desisyon
Magpa |
reserve
Y
Niny mgn paupsio Ipapaliwanag ang mahahalagang
na may bayad
ang application. bagay sa kontrata.

Y

Bayaran ang kailangan tulad ng
Deposit, advance, real estate charge,
damage insurance fee, renta o upa, at
makipag kontrata.

i

kuhain ang susi,at lumipat

Paalala: May mga tirahan ang Real esate shop na pinapaupahan, pero karamihan ay
tirahan o paupahan ng may-ari. namamagitan lamang ang Real estate shop sa
pakikipag-usap sa gustong magpahiram ng bahay at taong gustong mag renta
0 umupa.




Mga gamit na salita sa pag-upa ng tirahan

Real estate shop — Shop na namamagitan sa pakikipag-usap kung gustong umupa,

magpa-upa, magpalit, magbenta at bumili ng property o real estate.

Renta 0 upa — Hiram na pera sa tirahan. Babayaran kada buwan. Ibabase sa araw ang

kalkulasyon kapag nag renta sa kalagitnaan ng buwan.

Common fee (Management fee) —Babayaran bukod sa upa ang paggamit ng lahat sa

hagdan, hallway at kuryente.

Parking fee — Babayaran bukod sa upa ang lugar na paradahan ng sariling sasakyan.

Deposit —  Perang patago sa may-ari sa oras ng kontrata, gagamitin kung sakaling di
makabayad ng upa, gastos sa pagpapaayos kung lilipat, ibabawas ang gastos
sa pagpapagawa bago ibalik. Halos 1-3 buwan ng upa.

Advance —» Babayaran sa may-ari sa oras ng kontrata. 1-2 buwan ng upa. May mga
paupahan na di na kailangan. Di na ito binabalik.

Commission charge — Babayarang bilang charge sa Real estate shop. hanggang 1

buwan o pababa ng upa.

Damage insurance fee — Babayaran sa oras ng kontrata, kung kailangang kumuha

ng insurance sa mga mawawala at masisirang kagamitan at furniture.

Renewal fee — 2 taon ang karaniwang palugit ng kontrata. Ito ay babayaran sa may-ari

kung mag-eextend. May mga paupahan na di na kailangan.

Guarantor —ojoint guarantor = kailangan ng guarantor kung sakaling di makabayad
ng upa, at di makabayad sa gastos sa repair. Karaniwan ay mga taong
regular pataas ang sweldo.

oAdministrative ng guarantee system

» Sa mga nais umupa o manirahan sa Kawasaki city, maaaring gamitin ang
Kawasaki residents support system, (may qualification) makipag-ugnayan at
magtanong sa Kawasaki Urban Development Unit Housing Maintenance
Division, o sa Kawasaki Housing Corporation o di kaya’y sa Kanagawa
Housing Support Center for foreigner

* Sa mga nais umupa o manirahan sa Yokohama city, maaaring gamitin ang
Yokohama city safety support center for tenants. (may qualification)
makipag-ugnayan at magtanong sa Yokohama building housing unit ng
regeneration Division, Yokohama Housing Corporation, Town planning
consultation center, o sa Kanagawa Housing Support Center for foreigner

oCivil Insurance Company = Magtanong ng direkta sa Real estate shop.
Ordinary leasing contract — Ordinaryong kontrata, di maaaring tanggihan ng
may-ari ang pagrenew ng kontrata kapag walang malinaw na
dahilan. Automatic na ire-renew ang kontrata,
Fixed term leasing contract — Hindi mae-extend kapag tapos na ang panahon ng
kontrata, tapos na ang kasunduan. Magtanong mabuti tungkol sa
kontrata kung ordinary leasing contract, o fixed term leasing contract.



RULES SA PAGLIPAT NG TIRAHAN

Kailangang makipag-ugnayan sa ibat-ibang lugar tulad ng Munisipyo, kumpanya ng kuryente
at iba pa kung maglilipat.

[BAGO MAGLIPAT]

1. Siguraduhin ang kontrata sa may-ari o real estate shop, magsabi kung aalis
at ikakansel ang kontrata, (1-2 buwan ang karaniwan) na kailangang
panahon.

2. Makipag-usap na lilipat at ipa-cancel ang mga dapat sa Munisipyo, electric
company, kuryente, gas, tubig at iba pa.

Sabihin na maglilipat at Alamin angw Tubig Malapit na opisina ng
babayaran sa mga kumpanya ng tubig, J tubig o sa Munisipyo

4

kuryente, gas at iba pa.

Kuryente | Malapit na electric

A 4

company branch office

Gas M Malapit na Tokyo gas
office kung city gas

h 4

BMalapit na profane gas

A 4

dealer kung profane gas

N
Magsabi sa Telephone company at Post

office na mababago ang address. 5! Telepono | Telephone company tulad
L ] ng NTT

v | E| Post office | Malapit na Post office

(Hagtanong sa pagtapon ng basura sa oras‘\

ng paglipat (mga di na kailangang 5| Basura Munisipyo
Kkagamitan at malalaking basura)

[SA PAGLIPAT]

1 Buhatin at alisin ang mga gamit, e Buhatin at alisin ang lahat ng gamit, at
linisin ang kwarto. linising mabuti ang kwarto. Huwag mag-iwan

ng malaking basura.

2 wetignan mabuti ang kwarto
e@isauli ang susi
epag-areglo tulad ng deposito estate, sundin ang rules at ibalik sa dati

=8 Siguraduhin na naroroon ang may-ari o real

ang kwarto na nakasulat sa kontrata.

@ Asikasuhin sa Munisipyo ang pagbabago ng address, sa loob ng 14 na araw kapag nakalipat na.



OMEMO NG CONTACT

Real estate shop o | Company name
Name
Landlord (May-ari) | Telephone ( )
Water department office
Tubig (or city (town) Municipal department
Telephone ( )
Tokyo Electric power company branch (office)
Kuryente Telephone ( )
a— Tokyo gas branch (office)
/- L
(& LPG shop ( )
—= Gas P
® & Telephone ( )
NTT branch (office)
Telephone Iba pang Telephone company
( )
Telephone ( )
- Post office
/Eﬁjk / Post office Telephone ( )
a = City(ward) town, village department (office)
.thfﬁ::§
ATy T Basura
{ _ Telephone ( )

% Paalala lamang na maaaring may nabago sa person in—charge,
branch, office at telephone nuong lumipat.

Specified nonprofit corporation | Tel.no.. 045 (228) 1752
T231-8458

1-7 Tokiwa—cho, Naka-ku, Yokohama city YMCA
Support center 2-F
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